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AHAJI3 AHITIINCLKOI I0IOMATUKU
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BCTYI

AKTyaJbHICTh TOTOYHOI Mpali 3yMOBJEHA IOTPEOOI0 B CHCTEMHOMY
JOCII/PKeHH] iioMaTHYHOro (oHIy aHnIidChkoi MOBHM y i OpHTaHCHKIH Ta
aMEpHUKaHCHKIH JIHTBOKYJIBTYPHHX TPAJAMWIISIX 3 ONEPTSM Ha eMIpHYHy 0azy
CJICKTPOHHMX KOPITYCiB. 3aCTOCOBAHMM MINXiM CHPAMOBAaHUI Ha 3’SICYyBaHHS
B33a€MO3B’SI3KY M’k MOBHUMH OJAMHHIISIMH Ta MEHTaJIbHUMH, COLIOKYJIBTYPHUMHA
i KOMYHIKaTHBHUMHM IpOLIECaMH — HPOOJIEMH, 10 3aJHMIIAETHCS MPEAMETOM
HAYKOBUX JHMCKYCiif. AHAITHYHOI OJMHHUIICIO JOCIIDKCHHS € 11i0MaTHYHUMA
MPOCTip, CTPYKTYpOBaHMH 3a i€papXiYHUM MPUHIMIIOM: BiJ| 3arajJbHOTO
MacuBy AaHDIIHCHKOI IIOMaTHKW IUIAXOM JIeAyKIii BHOKPEMIIIOIOTHCS
pOMOBI ceMaHTHUHI Kareropii (TimepoHIMiYHI KJlacTepw), siKi, 31 CBOro OOKY,
TU(EPEHINIOITECA Ha BUIOBI migkareropii — imiomo-cemantuyni rpymu (ICT).
[niomMarnuHMA TPOCTIP BU3HAYAETHCS SIK «CYKYIHICTh KOPIYCHO JIOKATi30BaHUX
1 TUCKypCHO aKTyalli30BaHMX, IIEPEBAKHO MeTa(QOPUUHKX, 3HAYEHb YCTAICHHX
MOBHHUX BHCIIOBIB, III0 BUHMKJIM Ha T COLIOKYIBTYPHHX 1 KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTiyHUX YHHHHUKIBY'.

MeTOOOTIHHOK0 OCHOBOKO CIYTy€ TPHEIAMHA AHATITUYHA KOHIICIIIIIS,
IO IOEJHYE BJIacHE MOBHHM, KOPIYCHMH Ta JUCKYpCHUII BHMIpH aHaizy.
Taka Monenp IPYHTYETbCS Ha CHHTE31 MOJOXKEHb CTPYKTYpHOI JIIHTBICTHKH
(P. SIxo6con, M. Xammine#t, U. ®@ipr Ta iH.) Ta KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHOTO
Hampsimy ([Dx. Jlakodpd, XK. doxonbe, C. JKaboruHChKa Ta iH.), BOAHOYAC
PO3LIMPIOIOYX JOCIIAHUIBKUNA TOPU30OHT y OIK MOJiNapagurMalibHUX CTYIIH.
3anporonoBanuii k. CiHkiIepoM «IpuHOMO igioMarudHocT»  (idiom

! Kosamok 0. B. Iniomarianuii npocTip Cy4acHOro GPHTAHCHKOrO Ta aMEPHKAHCHKOTO BapiaHTIB
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principle) naB 3MOry TOB’S13aTH CYTHICTh CTaJIUX BHCJOBIB i3 iJIC€I0 MOBHOTO
BUOOpY, BHACIIJIOK 4Oro Oy/I0o 3aKjaJeHO IiJBAIMHH Cy4acHOI KOPITyCHO-
6a30BaHOiI Ta KOPIYCHO-KEpOBaHOI imiomaruku®. Y mparsx M. Crabbca
MmipkyBanHs [Dkx. CiHkinepa OyiaM pPO3BHHEHI B TEOPII0  «PO3LIMPEHUX
OAMHUIIb 3Ha4YeHHs» (extended units of meaning) Ta MOBTOPIOBAHUX CTPYKTYp
y muckypci’. ¥V mparpix 1. BaiiGepa i koner y pamkax 6araToBUMIpHOI MOJei
pericTpoBoro aHaiizy JOBEJCHO NPHHIMIIOBY B3aEMHY 3aJIKHICTH MiXK
YaCTOTHUMHM XapaKTEePHUCTUKAMU MOBHHX OJIMHHUIb 1 )KAHPOBO-KOMYHIKaTUBHUM
cepefioBuIleM iXHBOro ¢yHkiitoBanus’, °. Bubip kopmycie COCA i BNC sk
OCHOBHUX EMITIpHYHUX JDKEPEN 3yMOBJIECHHUI IXHBOIO BiJITHOCHOIO CITIBMIPHICTIO
3a 00CSITOM CIIOBOBXHMBaHb, >KaHPOBO-PETICTPOBOIO 30aIaHCOBAHICTIO Ta
3pY4YHHUX Y KOPHCTYBaHHI iHTepdelcy # IHCTpyMEHTapio, po3pOOIEHUX
M. [leitBicom® Ta B. BpexiHoto i KojeraMmu’ BiJOBiIHO.

[Mompu 3Ha4Hy KiNBKICTh Npallb, Y SIKMX iJIOMaTHYHI OAWHHII BHBYAIOTHCS
B CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHOMY Ta JIIHI'BOKOTHITHBHOMY pakypcax, KOPITyCHO-
JKQHPOBa JIMHAMIKA 1MIOMAaTHKH aHIIIACHKOI MOBH Yy JIBOX IIPOBIJIHUX
HalliOHAJBbHUX BapiaHTaX aHIIICEKOT MOBU — OpUTaHCHKOMY i aMEpPHKaHCHKOMY
— 3anumiaeTbess GparMeHTapHo nociuimpkeHoro. Came 1o JakyHY, 30Kpema
B YacCTHHI JIHIBaJIbHUX (MOJYC, THII 1 KaHp AMCKYPCY) Ta eKCTPaJiHIBaJIbHUX
(crarp, BIK 1 cowiaJbHMH cTaryc MOBII) NapaMeTpiB audepeHuianii,
MOKJIMKAaHE 3allOBHUTH L€ JOCIIDKCHHS Ha OCHOBI MIDKBApiaHTHOTO aHali3y
ICT" CRITICISM, CORRUPTION i POWER.

1. KopnycHo-»kaHpoBa guctpubyuis ICIT CRITICISM
VY MOTOYHOMY MiJPO3ALTI PO3MISAAAIOTHCS JIIHIBAIBHI Ta €KCTPaTiHTBaJIbHI
napamerpu igiom ICI' CRITICISM y cyuacHniii anriidicekiii MoBi. YacTtoTHi
xapaktepucTukH imiom niei ICT" y nBox mociiikyBaHUX BapiaHTax BijoOpakeHO
Ha pucyHky 1. [niomu posmimeno no oci X, a 4aCTOTHI TOKa3HUKH 3 PO3PaxXyHKY
Ha MIUIBHOH CJIOBOBXXHBaHb — 10 oci Y.

2 Sinclair J. Corpus, concordance, collocation. Oxford / New York: Oxford University Press, 1991.
179 p.

3 Stubbs M. Words and Phrases : Corpus Studies of Lexical Semantics. Oxford : Blackwell, 2001.
288 p.

4 Biber D. Dimensions of Register Variation: A Cross-Linguistic Comparison. Cambridge / New
York: Cambridge University Press, 1995. 448 p.

5 Biber D., Conrad S. Register, Genre, and Style. Cambridge / New York : Cambridge University
Press, 2009. 344 p.

¢ Davies M. The 385+ million word Corpus of Contemporary American English (1990-2008+):
Design, architecture, and linguistic insights. International Journal of Corpus Linguistics. 2009. Vol. 14,
Ne 2. P. 159-190. https://doi.org/10.1075/ijcl.14.2.02dav.

7 Brezina V, Platt W. #LancsBox X [Computer Software]. Lancaster University, 2025. Available at:
http://lancsbox.lancs.ac.uk.
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Puc. 1. Hacrotnicts igiom ICT" CRITICISM B kopnycax BNC i COCA

[poinfocTpoBaHi BHWINE iMIOMH BHKOPUCTOBYIOTBCS [UI BUPaXCHHS
KPUTHKH a00 TPUHIDKCHHS B aHIIIOMOBHOMY IHUCKypci. lmiomu have a go at
Ta under fire BUPI3HAIOTHCS SK TaKi, O HAWYACTIIIE 3yCTPIUalOThcs B 000X
aHaJI30BaHMX KOpITycax, MpuyoMy JaHi kopiycy BNC neMoHCTpyIOTh 3HAaUHO
BHIII TMOKa3HUKHU YaCTOTHOCTI. Lle Moxke cimyryBaTw miATBEepIKEHHSIM OLIBIIOL
MOMIUPEHOCTI IFOTO BHUCIIOBY caMmMe€ B OpHTAaHCHKIN aHIIIHCHKIA MOBi, Ha
BiIMiHY BiJl aMepHUKAaHCHKOTO HAIIIOHAIBHOTO BapiaHTa. Bust someone’s chops
1 not mince words — 1110MH, SIKI BII3HAYArOTHCS JEI0 BHIIOK YaCTOTHICTIO
B COCA, uix y BNC, mo Bkasye Ha OUIbII aKTHBHE BHKOPHUCTAHHS LUX
BHCJIOBIB B aMEPHKAHCHKiIA aHTIINCHKiN MOBi. [miomi sacred cow BmacTuBa
BIJHOCHO HEBHCOKa YacTOTa BXXMBAaHHA B KOPIIycaxX, IIO MOXKE CBIIUUTH
mpo ii cnennpivHy NparMagucKypcHY PENeBaHTHICTh. [mioMaTW4Hi BUCIOBH
tany jump down one’s throat i back-seat driver BHUPIZHSIOTHCS HIDKIUMHU
MTOKa3HUKAMHU 4aCTOTHOCTI.

BimgyTHi BiIMIHHOCTI MK IIOKa3HUKAMH YaCTOTHOCTI HEAKHAX iioM
y xopnycax BNC i COCA Bka3yroTh Ha JIIHTBOKYJBTYPHI OCOOJIHMBOCTI
OpUTAHCHKOTO 1 aMEpPUKAHCHKOTO HAI[lOHAIFHUX BapiaHTIB aHDIIHCHKOI MOBH.
OTxe, imiomu, siKi QirypyroTs Ha puc. 1, BimoOpakaloTh IEBHY JIHTBOKYJIBTYPHY
CHIBBiIHECEHICTD y BIAMOBIIHMX BapiaHTaxX aHDIiHACHhKOiI MOBH®. JIJisl mpuKIIamy,

8 Ayto J. Idioms. Encyclopedia of Language and Linguistics, 2nd ed.: Vol. 1 / ed. by K. Brown.
Amsterdam / Philadelphia : Elsevier, 2006. P. 518-521.
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inioMa under fire MOXKe BBaKaTUCS KIIFOYOBUM MapKepOM KPUTHYHOTO JAUCKYPCY,
1[0 BUKOPHCTOBYETHCS B 000X KopmycaxX. Y COI[IOJIHTBICTHYHOMY KOHTEKCTI
Taka iiloMa JEMOHCTPY€E, SIK MOBa CTa€ IHCTPYMEHTOM sl OOrOBOpEHHS
JMHAMIKY BIIaau’, 0COOIMBO Ha TJIi KPUTHKHU 3 OOKY TPOMAICHEKOCTI, HATPHKIIA:

1) But he has come under fire from Labour members who claim he has
previously criticised similar arrangements [BNC,, ,].

3 mormsaay GopManbHOCTI Ta HEQOPMATBHOCTI BXKMBAaHHS 1110MHU picks
holes i not mince words MoXHa TIpuUB’s3aTH 110 OLTBII (hopMaTbHOTO abo
JIUCKYCIITHOTO KOHTEKCTY, TOMI SIK BUPA3H pick nits 1 tear a strip off someone
BKa3ylOTh Ha KPUTHKY B OiblI HeopMansHOMY (opmari.

[HIIMM ~ BaXJIMBMM  acleKTOM  iJioM, BKa3aHMX Ha  puc. 1,
€ ixHs MeTaQopuuHicTh. [niomu cast the first stone i give someone a mouthful
BUPaXKalOTh KPUTHKY B MeTa()OPHUHHI CHOCIO, Je BUKOPHCTOBYIOThCS (Di3WuHi
a00 HacWIBHUIBKI 00pa3u i 300pa)KeHHS TMOBEHIHKHM abo isuIbHOCTI
B a0OCTpakTHHX TepMiHaX. AHali3ytoud vacToTHicTh imiom wiei ICT, moxna
CTBEP/KYBaTH, 10 BOHU BHKOHYIOTHh pi3HI (yHKIIl B IUCKypCi: HaNpHUKIAJ,
oM’ SIKILICHHS] KpUTUKH Y BUNAAKY Aave a go at abo MOCHIIEHHsI KDUTUKH yepe3
OinbII arpecuBHUN MeTadopHYHUI 00pa3s, SIK-0T tear a strip off someone.

Jani po3msiHeMo niHrBaibHi paktopu auctpudynii iniom ICIT CRITICISM
(muB. Tabn. 1). HaBeneHi B TaOMUIIl JaHi CBiAYaTh, IO B OPUTAHCHKOMY BapiaHTi
cydacHoi anriiicekoi MoBH imiomu ICT" CRITICISM B nepeBaxHiit OinbmocTi
BXKHBAIOTHCS| B TIMCBMOBOMY JMCKYPCi, OJHAK BapTO 3ayBa)KMTH, L0 HOPIBHSIHO
3 ICC CONFLICT i COOPERATION 3pocia 4acTKa YCHOTO JHCKYpCY,
TOMY pO3pHMB MK 00OMa THIIaMH JUCKYPCY HE € HACTLIBKHA BHPAKEHUM, SIK
y TIOTIEPEIHIX Mipo3aiax mpar.

HaBeneni Buine TBEpIKCHHS YHAOYHIOIOTHCS TIOJAHUMH B  TaOMHIl
KaTeropisiMi «THIIN JUCKYPCY», B MeXax sIKOi MepeBa)kalouoro € IMiJKaTeropis
«iH(popMaruBHUH auckype» (3,05 Bumaaky BKMBaHHA Ha | MIJIH CIiB), Ta
<OKaHpHU IMUCBMOBOTO JIUCKYPCY», B MEKaxX SIKOi HAHOUIBII KiJIbKICHO 3HAYMMHUMH
€ migkareropii «razerm» (1,75), «xypHamu» (0,92) Ta «XymnoXHs JliTeparypa Ta
noe3is» (0,51), mo 3aranom miaTBEpIDKY€E pe3yabTaTH, OTPUMaHI B MOTNEpeTHIX
MiApO3Aiax MiJ Yac po3nisay JHrBambHUX (akTopiB auctpubynii [CTT
CONFLICT i COOPERATION. l{ono niHrBaiibHOI Kareropii «kaHp (yCHUH)»,
TO €JMHOIO0 MiJIKaTeropielo, sKa HOro HaNoOBHIOE, € «HEOQIUWIHHUNA JUCKYpPCY,
Toml sk yukuitoBaHHs imiom anamizoBanoi ICI, sx i ICIT CONFLICT,
He Oy/lo BHABJIEHO JUIs IIiAKAaTEropiil «CyCmibHUE / I1HCTUTYLIHHHNY,
«OCBITHIH / 1HPOPMATHBHUIN 1 «ILITOBHI) TUCKYPC.

9

van Dijk T. A. Discourse and Context. A Sociocognitive Approach. Cambridge / New York :
Cambridge University Press, 2008. 267 p.
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Tabmuus 1
HJuctpnéynis iniom ICI" CRITICISM y cyuacHiii aHrilicbKiii MoBi:
JiHrBaJbHI ¢pakTopy (OpUTaHCHLKMII BapiaHT)

Ne Kareropisi qiuckypcey Hinkareropis ICT, Ha 1 maH caiB
Monyc ITucemoBHiA 3,94
Veuui 0,59
Tun Jluckypc, 00yMOBICHHH KOHTEKCTOM 0,59
VYeHuii cLieHapu30BaHUK TUCKYpC 0,17
I opmaTuBHHMIT TUCKypC 3,05
XynoxHIH THUCKypC 0,51
2Kanp (muceMoBHit) AxajeMiuHa mpo3a 0,17
XymoxHsl JiiTeparypa Ta moesist 0,51
Jlpamaryprisi Ta KIHOZHUCKYpC 0,17
lazetn 1,75
Kypnanu 0,92
IHTepuer-auckype 0,21
Odiniifai TOKyMEeHTH 0,05
XKanp (ycHuit) CycninpHuii / IHCTUTYNiHHUH =
OcsiTHi#t / iHbDOpMaTHBHHI -
BianounHkoBuit 0,59
Jlinosuit -

B amepukaHChKOMY HAI[IOHAJILHOMY BapiaHTi MOJAYC BHUKOPHCTaHHS 1/1i0M
ICT CRITICISM, sk i B OpUTaHCHKOMY HalliOHAJILHOMY BapiaHTi, peaTi3yeThes
B IIMCBMOBOMY JIMCKYPCI, Ha BIIMIHY BiJl yCHOTO (uB. Ta0i. 2). Sk i y BUnmaaky
ICT" CONFLICT, BxwuBanns igiom ICI" CRITICISM nepeBaxkae B mMCbMOBOMY
JUCKYpCi IsI 000X KOPITYCiB.

e minTBepIrKy€eThCsS KATETOPISIMH «THI IAMCKYPCY» Ta <OKaHp ITUCKYpPCY
(nucpmoBuHid)». BogHouac y pamkax kareropii «okaHp AMCKYpcy (IHChbMOBHMA)»
B a0COJIIOTHOMY BIJIHOLICHHI CIOCTEpPIraeMO BiJUyTHI PO30DKHOCTI, SIKi
3HAXOMATh BHPAXKCHHS B IMOKa3HMKAX IIAKATErOpid «akaaeMiuHa Mpo3ay,
«XyIOXKHS JTeparypa Ta MOe3is», «ra3eTd / HOBHHU» Ta <«OKypHalIH», IO
€ npubmu3Ho BiaBivi BuumMU B BNC, okpiMm mijgkareropii »xaHpiB «iHTEpHET-
JIUCKYpC», s Kol Toka3HuKU € Habararo BumuMu B COCA. o ctocyeThes
YCHOTO JHCKYPCY, TO HAWIMOUIHUPEHIIIOK IMiAKATETOPIE0 IS TOCIIIKYBaHOT
ICT, sk 1 B monepeqHpOMy MiJPO3/Iill, € «TeaeOaueHHs».

Posrisinemo ekcrpaninrBanbHi Gakropu BxuBanHs iniom ICIT CRITICISM
y OpUTaHCHKOMY i aMEepHKaHChKOMY HalliOHANBHHUX BapiaHTax (quB. TaOm. 3).
VY nuceMoBoMy IHCKypei OputaHcbkoro Bapianta imiomu ICIT CRITICISM
NMpUOIM3HO BJABIYI YAacCTillle BUKOPUCTOBYIOTHCS aBTOPAMH-YOJIOBIKAMH, Ha
BiZIMIHY BiJl aBTOpIB-XIHOK, 3a JaHuMu Tabmumi 3. B ycHomy nuckypci
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Tabmuug 2

Jucrpudynis iniom ICI' CRITICISM y cy4acHiii aHniiiicbkiii MOBI:
JIHrBaJbHI ¢pakTopH (aMepUKAHCHKHUII BapiaHT)

Ne Kareropisi qtuckypcey Miakareropis ICT, Ha 1 maH caiB
Monyc ITuceMoBHMIA 2,22
Yeuuit 1,23
Tun Jluckypc, 00yMOBICHHH KOHTEKCTOM 1,23
IndopmaruBHuUit 1uCKypc 1,97
XynoXHIN AUCKYpC 0,24
XKanp (mrcpMoBHiT) AxaneMiuHa mmposa 0,10
XymoxKHsI JTiTeparypa Ta moesist 0,24
HoBunaun 0,50
Kypnanu 0,41
InTepHeT-aucKype 0,94
XKaunp (ycHuii) TenebaueHHs 0,79
Kinoginsmu 0,28
TenepanioMoBICHHS 0,14
Tabmurs 3

Jucrpnéynis iniom ICI" CRITICISM y cy4acHiii aHrificbKiii MoBi:
eKCTPATIHIBAIBHI (hakTOPH

Ne Kareropis Miakareropis BNC, . Coca, .
Ha 1 MuH caiB | Ha 1 MulH caiB
1 2 3 4 5
1 | Cratb aBropa (MHCHMOBHI Yom. 1,51 0,29
JIUCKYPC)
XKin. 0,67 0,25
2 | Bik aBTopa (IHCHMOBHI 0-14 - —
JTIUCKYPC)
15-24 - -
25-34 0,43 0,10
35-44 0,76 0,16
45-59 0,65 0,26
60+ 0,23 0,13
3 | Crats MoBU# (ycHHI You. 0,21 0,21
AHCKypC)
XKin. 0,38 0,15
4 | Bik MoBus (YCHUI DHUCKYpC) 0-14 0,02 =
15-24 0,20 —
25-34 0,12 0,03
35-44 0,07 0,10
45-59 0,17 0,26
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[ponorxeHHs TadbmuI 3

1 2 3 4 5
60+ 0,04 0,08
5 CoriaJIbHUI KJac MOBIIS AB 0,27 —
(ycHuH aucKype)
Cl 0,12 -
C2 0,02 -
DE 0,19 -

CIIOCTEpIraeThCs  NPOTWICKHA  cHTyaris. JucTpuOyTWBHI  NOKa3HHUKH
iZloM B yYCHOMY J>KIHOWOMY MAHMCKypCli MaibKe BIBIYUI IIEPEBHINYIOTH iXHI
AQHAJIOTIYHI TIOKa3HWKA B YCHOMY YOJOBIYOMY IHCKypCi. Y TIHCEMOBOMY
IUCKypCl aMEepHKaHCHKOTO BapiaHTa B 000X THIIAX AUCKYPCY iIiOMH YacTimie
BUKOPHCTOBYIOTBCSI aBTOPaMH Ta MOBIIMU Honosidoi crati. lllo crocyerbes
aBTOpPIB MOJIOAMIOI BIKOBOi TPYIH, TO JdaHi IIOAO IXHBOTO TIIPEACTABICHHS
BIJICYTHI JJIS1 MUCBMOBOTO i YCHOTO MOMAYCIB AMCKYpPCY B 000X BapiaHTax.

BuHATOK CTaHOBUTH OpHUTAHCHKMI BapiaHT, y SKOMY BOHH BHSBHIINCS
TepeBaKAIOYNMH B PO3pi3i BCIX MOCTIIKYyBaHUX BIKOBHX I'PYII MOBIIIB.

oo iHmMX BIKOBUX XapaKTEPHCTHK, TO TYT TAKOXK CIIOCTEPIratoTHCS MEBHI
PpO301XKHOCTI, 0COOMMBO B OPUTAHCHKOMY BapiaHTI, Jie TepeBaKatOYNMH € BiKOB1
rpynu aBropiB 3544 i 45-59, Tomi SK B aMEepHKaHCHKOMY IIPEBAJIOIOUOI0
€ rtpyma aBtopiB 45-59. Opepkani mokasHUKH posmomiury imiom ICI
CRITICISM HaiHWXKYI U1 cTapInoi BiKOBOI Tpynu B 000X BapiaHTax. JoBomi
IiKaBi pPe3yIbTaTH IOCIHIIKEHHS OTPUMAHO IS KaTeropii «COIiaJbHHUHA Kiac
MOBIIiB» y OpPHTAaHCHKOMY HAIlIOHAJIGHOMY BapiaHTi, A€ HaWOLIbII YacTOTHA
migkareropis «AB» Haifgacrimie KOpeoe 3 MOBIISIMA YOJIOBIYOi CTaTi, TOAL 5K
iHIIa HalOIBII YyacToTHA TiaKareropis «DE» — 3 MOBIsIMEU XiHOUOT CTaTi.

2. KopnycHo-»xaHpoBa guctpubyuis ICI CORRUPTION

Y 1poMy WiAPO3IiNTi BHWBYAIOTHCS JHHTBANbHI Ta EKCTPaliHTBaJIbHI
mapametpu imiom ICT' CORRUPTION vy cydvacHiit aHDmilcpKilt MOBi. YacToTHI
xapakTepuctuku imiom miei ICT y ABoX mocimimKyBaHNX BapiaHTax BioOpaxxeHo
Ha PUCYHKY 5. [nioMu po3mimieHo mo oci X, a 4aCTOTHI HOKa3HUKH 3 PO3PaXyHKY
Ha MIJIBIOH CIIOBOBXHBAHb — 110 OcCi Y.

3 momAgy MiKBapiaHTHUX BiIMIHHOCTEH, 32 MaHWUMH PHCYHKa 2, i1iOMH
ICI" CORRUPTION MokHa YMOBHO PO3ZIUTHTH Ha JIBi MiATPYITH: MEpEeBakKHO
OpUTAHCHKI Ta IMEPEBAYKHO aMEPUKAHCHKI.

Jo mepmoi miarpynu Hajde)kaTh OPHTAHCBKI iTIOMH, SKi KUTBKICHO
TepeBaKalOTh aMEPUKAHCHKI: put the bite on, bleed someone dry, take someone
to the cleaner’, feather your own nest, on the fiddle, sticky fingers, keep
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Puc. 2. YacrotHicts iniom ICI' CORRUPTION B kopmycax BNC i COCA

someone sweet 1 have your fingers in the till. [lepeBaXHO aMepUKaHCHKUMH,
3a JJaHUMH KOPITyCiB, MOKHa BBaXaTH cook the books, with your hand in the
cookie jar, grease someone’s palm, line your pockets, rob someone blind, stick
to someone s fingers i on the take.

Otxe, B Oputancekiii cBiTonmiaaiin Mogeni CORRUPTION HativacTimre
MOB’SI3YETBCS 3 TPUMYCOBOIO MAaHINMYJSATHUBHICTIO (put the bite on),
eKcIuTyaTani€ero abo HacuIbeTBOM (bleed someone dry), unctkolo (take someone
to the cleaner’s), Maxinauismu (on the fiddle), Bnacaum xomdoprom (feather
your own nest), IpiOHAMH 3704MHaMH a00 (hiHAHCOBUMHM IPABONIOPYIICHHIMHA
(sticky fingers) Ta po3TpaToro abo Kpai’kkoio (piHaHCOBHX pecypciB (have your
fingers in the till). i inioMu IpeICTaBISAIOTh MPAarMaTHYHUN 1 TIPSMOJIHIHHUHA
miaXig 1o omucy (iHAHCOBUX MAHINMYMAIIA, BHMaraHHsS Ta IIaxpaicTsa.
KoprrycHo-0a30BaHi  moCHijpkeHHsT BUSIBISIIOTH, IO MeTadopudHi imiomMu
Ha TIO3HA4Y€HHS KOPYNLii BHKOPHUCTOBYIOTHCS HEYacTO B MeAiaJUCKypci
O6’eqnanoro KopoiiBcTBa, NepeBaKHO B peNakmiiHUX CTaTTAX, i3 METOI0
MpeNCTaBICHHS KOPYIIi K 3arajibHoOro seumia'’.

B amepukancekii wmoBHiIH Momenmi CORRUPTION  acomiroeTsest
3 Qanbcudikaniero ¢iHaHCOBOI 3BiTHOCTI (cook the books), mopyuieHHSIMHA
npaBun (with your hand in the cookie jar), MIKWIAMHUMHE irpaMu (grease
someone s palm), xanionictio (line your pockets), kpagixkoio (rob someone

10 Bratu R., Kazoka I. Metaphors of corruption in the news media coverage of seven European

countries. European Journal of Communication. 2018. Vol. 33. Issue 1. P. 57-72.
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blind), npiOHMMHU 37m04YMHaMH abo (HIHAHCOBUMH  TPABONOPYLICHHIMHU
(stick to someones fingers). YacTOTHICTHP IHMX iIiOM O€3MOCEPEITHBO
KOpENIIOE 3 aMEPUKAHCHKMMHU IIIHHOCTSAMH  KamiTami3amy #W ocoOuctol
Buromu''. YV KOHTEKCTi KOHKPETHHX KOPYMI[IHHHX CIPaB HArOJOIIYETHCS Ha
HEOoOXiJHOCTI BJIaCHE JITHIBICTUYHOTO aHaIIi3y Ha (DOHOJIOTTYHOMY, JIEKCUYHOMY,
(pazoBoMy Ta CHHTAaKCHYHOMY PIBHSX Y OEJHAHHI 3 IParMaiicKypcoIoriaHOI0
METOMOJIOTiEr0  (OMHMC  CTparerid, MOBJICHHEBUX aKTiB, HaMIpiB, CXeM,
JIMCKYPCHUX TMOfiit)'2.

Huctpudyuis ingiom ICI" CORRUPTION (nuB. Tabin. 4) 3 monsigy MOBHUX
(akTOpiB XapaKTEPHU3YEThCA JTUHAMIKOK, CXOXKOK [0 JUCTPUOYIi 11ioM
nonepenHix ananizopanux ICI. [Ipencrasiena B Tabmuii indopmailis BKa3ye Ha
Te, mo, Ak y Bunagky [CI' RECONCILIATION, CRITICISM ta CONFLICT,
y Opurancekomy Bapianti imiomu ICI' CORRUPTION Habararo wacrimie
BXKHBAIOTHCSI B MHCHMOBOMY JHCKypci. B ycHoMy amckypci piBeHb IXHBOI
JUCTPUOYLIT € HU3BKHM.

Tabmuus 4
Juctpnoynis iniom ICI' CORRUPTION y cyuyacHiii anriiiicbkiii MoBi:
JiHrBaJbHI pakTopu (OpUTAHCHLKHII BapiaHT)

Ne | Kareropisi tuckypey Hinkareropis ICT, na 1 muH caiB
Monyc ITucemoBHA 1,36
VeHuii 0,12
Tun Juckypc, 00yMOBICHHH KOHTEKCTOM 0,12
VYcHuii clieHapu30BaHUH JTUCKYPC 0,14
IadopmaTHBHHEI TUCKypC 0,77
XynoxHIl TUCKypC 0,45
JKanp (mucepmoBmit) | AKajgeMiuHa mpo3a 0,02
XymoxxHsl JiiTeparypa Ta moesist 0,45
Jlpamaryprisi Ta KIHOZUCKYpC 0,14
Tazetn 0,44
Kypnanu 0,22
IHTepuer-auckype 0,08
OdiniitHi ToKyMeHTH 0,01
XKanp (ycHuit) CycninbHuil / IHCTUTY NI HHUH =
OcsitHiii / iHpopmaTuBHUI -
BignounnkoBuii 0,12
JinoBuit -

" Williams R. M. American Society: A Sociological Interpretation. New York : Alfred A. Knopf, 1970.
39 p.
12 Shuy R. W. The Language of Bribery Cases. New York : Oxford University Press, 2013. 285 p.
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e minTBepmKyeTbCsl YHCIOBUMH JAHMMHU JUISL  KaTeropiii  «Tum
JOUCKYypCy», Ml SIKOT JOMIHYIOUOIO € Tmiakareropiss «iH(OpMaTHBHHN
auckype» (0,77 BumaaKy BKWMBaHHSA Ha | MIJIH CIIIB), Ta «OKaHPH MUCHMOBOTO
TEKCTY», B MeXaX sIKOi HaiOIIbII MPOAYKTUBHUMU € ITiJKATEropii «XyI0KHs
niteparypa Ta noesis» (0,45), «razeru» (0,45) ta «oxypuamu» (0,22). MeH
MIPEJCTAaBICHUMH BHUSBWIINCS IiJKaTeropii «Japamarypris 1 KIHOZHUCKYPC»
(0,14), «inrepuer-nuckype» (0,08) i «akagemiuna nposa» (0,02). B ycHomy
JUCKypCl KIIBKICHI JaHi TpeACTaBJIEHI JMIIe Ui IiJKaTeropii «ycHHH
He(OpMaTILHUN TUCKYPC».

[IpoBomsun mapajneni 3 OpPUTAaHCHKMM  HAI[lOHAJIBHUM  BapiaHTOM,
3a3HaunMo, 1o ixiomu ICI' CORRUPTION B amepukaHCbKOMY BapiaHTi (JHB.
Tabn. 5) He BUABIAIOTH CYTTEBUX BiIMIHHOCTEH Yy HHMTAHHI CITiBBiJHOIICHHS
MMMCBMOBOTO W YCHOTO IHUCKypCY, A€ (akTHuHe (QYHKLIIOBaHHS iJi0M Mae
MpUOIM3HO CXOXI TOKa3HUKH. CTOCOBHO MiJKATEeropii «THI JHCKYpCy»,
TO TYT NPOBIIHUMH BHUCTYIAIOTh ITiJKAaTEropii «iH(OPMATUBHUN THCKYpPC»
1 «HCKypC, 00YMOBIICHHI KOHTEKCTOMY, IO JI0 IIEBHOT MipH BIJITIOBIa€ TaHUM,
onep>xanuM st ICI" RECONCILIATION. Anani3 gaHux Ajist Kareropii «kaHp
muckypey (mucemoBuii)» B COCA CBiTYHTSH, IO TOKA3HUKH YACTOTHOCTI 1/1i0M
JULSL TIIKATEeTOPil «XyJOXKHS JIiTepaTypa Ta Moe3is», KypHaIW» Ta «HOBHHI»
€ MaibKe 1IGHTUYHUMH, L0 3arajioM BiJINOBifae ojepkaHuM nanuMm y BNC,
OKpiM mifKareropii «iHTepHeT-IucKypc». B ycnomy cermenti COCA, Ha
BIIMIHY BiJI ONIEPEAHBOTO MiIPO3ALTY, 3 MOMISAY KUIBKICHOTO MPEICTABICHHS
171l0M IepeBayKarOTh KaHPU «TeJIeOAUSHHS» 1 «KIHODUIEMID.

Tabnums 5
Jucrpndyunis iniom ICI' CORRUPTION y cyuacHiii anriiicbkiii MoBi:
JIHrBaJbHI ¢paKkTopH (aMepUKAHCHKHUI BapiaHT)

Ne Kareropist q1uckypcey Hinkareropis ICT, Ha 1 maH caiB
Monyc ITuceMoBuUiA 1,19
Veuuii 0,43
Tun Jluckypc, 00yMOBIeHHI KOHTEKCTOM 0,43
TudopmaruBHHI AUCKYpC 1,01
XyIOXXHIN AUCKypC 0,18
XKaup (mrcpMoBHIT) Axanemiuna mposa 0,04
XymoxKHsI JIiTeparypa Ta moesist 0,18
HoBunan 0,14
Kypramu 0,17
TaTepHeT-aucKype 0,64
XKaunp (ycHuii) TenebadeHHs 0,20
Kinodinrsmu 0,19
TenepatioMOBIEHHS 0,03




Tabmuus 6
Juctpudynis iniom ICI' CORRUPTION y cyuyacHiii anriiicbkiii MoBi:
eKCTpPATiHIBaNbHI pakTOpH

Ne Kareropis Mixkareropis BNC, . COCa, .
Ha 1 muiH caiB | Ha 1 MuH caiB
1 | Crarp aBTOpa (IMCHMOBHH ANCKYPC) Yoo. 0,51 0,29
AKin. 0,27 0,14
2 | Bik aBTOopa (IMCHbMOBHI IHCKYPC) 0-14
15-24 0,03 0,002
25-34 0,16 0,06
35-44 0,15 0,11
45-59 0,37 0,14
60+ 0,14 0,12
3 | Crarp MoOBI (YCHHUI JHCKYPC) Yo 0,07 0,14
Kin. 0,05 0,04
4 | Bik MoBus (YCHHH THCKYpC) 0-14 - -
15-24 0,02 -
25-34 0,02 0,02
3544 — 0,03
45-59 0,01 0,06
60+ 0,07 0,05
5 | CoujanpHuil Kiac MOBIS (YCHUI AB 0,04 —
JIACKYPC)
Cl 0,01 -
C2 — —
DE 0,05 -

HacamkiHenp 3BepHEMOCS 10 ONUCY TI03aMOBHHMX  XapaKTEPUCTHK
auctpudynii igiom ICIT CORRUPTION B OpuraHChbKOMY i aMepHKaHCHKOMY
HalliOHANBHUX BapiaHTax (OuB. Ta0n. 6). 3a maHuMMHU TalI. 8, y MUCHMOBOMY
nuckypei 0o6ox BapianTiB imiomu ICIT CORRUPTION BxkuBaroThcs Manxke
IIGHTHYHO, SIKIO OpaTH 10 YyBaru TeHAEpHI pO30IKHOCTI: YONOBIYMH
NUCHMOBHUI JMCKypC BIBIUI TepeBuIlye kiHouMd. BikoBa kareropis 45-59
nepeBakac B OpUTAaHCHKOMY HalliOHAJILHOMY BapiaHTi. B amepukancbKkomy
HalliOHAILHOMY BapiaHTi NPOBIJHUMH € TPH BIKOBI miakareropii: 35-44, 45-59
i 60+. Anamizyroun iHpopmaliito crocoBro auctpudyiii ICI' CORRUPTION
B YCHOMY IUCKYPCi, MOXXHA IIMTH BUCHOBKY, IIIO iliOMHU Ifi€l KaTeropii ciina
po3mIsgaTtd SIK TakKi, II0 TOJIOBHO HaJeXaTb JO YOJOBIYOTO MOBJICHHS.
[NokazHuku muctpuOywii iioM Yy BIKOBHX TIpynax MOBLIB B 000X KopIycax
HEOJHOPIZHI ¥ BIAYYTHO PI3HATBHCS, 32 BHHATKOM MOBIIB CTapIIOro BIKY,
Mo, SK 1 B MHUCBMOBOMY JIUCKYpCi, BHKOPHCTOBYIOTH 3a3HaueHy TpyILy
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imioM TpHOMM3HO OAHAKOBO. Takoxk 30epiraeTbcs IMONSApU3ALis JAHUX IS
KaTeropii «ColiajJbHUIl Kilac MOBIB» Yy OpUTAHCHKOMY BapiaHTI, A€ KiIbKiCHO
npezacTapieHi migkareropii «AB» 1 «DE».

3. KopnycHo->kaHpoBa auctpubyuia ICIT POWER

Y npoMy MmiIpO3AiNi BHBYAKOTBCS JIIHTBAJIbHI Ta EKCTPaJiHTBaJIbHI
napamerpu imiom ICIT POWER vy cyuacHiii annmidicbkiii mMoBi. YacToTHi
xapakrepuctuku imiom niei ICTT y naBox pmociijkyBaHMX BapiaHTax
BioOpakeHO Ha pucyHKy 3. Imiomu po3mimieHo mo oci X, a YacTOTHI
MMOKa3HUKH 3 pO3PAaxXyHKy Ha MIJBHOH CIIOBOBXHBaHb — 10 oci Y.
®daxkToNMOTi4HI JaHI CTOCOBHO wYactotu BxuBaHHa imiom ICIT POWER
B a0COJIOTHUX 1 BIZHOCHMX BEJIMYMHAX MOXKHA JOBiJaTucs 3 Jnomarka A.
BignocHa uacrora BxuBaHHsS koxHOI imiomu ICI' POWER BimoOpaxena
4epBOHUM KosbopoM y kopiryci COCA i cunim — y kopryci BNC. 3 normsiny
YACTOTHOCTI 0COOJMUBO BIIMITHUMH € ifioMatuuHi Bupasu call the shots, in
the driver’s seat, in the saddle i hold sway, npu4oMy MOKa3HUKH YACTOTHOCTI
e puinumu B kopryci COCA.

Iniomu at someone’s beck and call, in someone’s pocket 1 rule the roost
3apeecTpoBaHi B 000X KOpIlycax 3 NPUOIM3HO OJHAKOBOIO YacTOTOIO
BxkuBaHHsA. Lle CBiTUMTH Mpo Te, Mo BepOaibHi 3aCO0M BUPAKCHHS TUHAMIKH
PO3IOAITY BJIQJIM ONHAKOBO BaXJIMBUMH JUIsi OpPUTAHCHKOT 1 aMepHKaHCHKOL
JIHHTBOCHTBHOT',

Biaminnocti B wacroTHOcTi BxkuBaHHs imiom ICIT POWER y kopmycax
COCA Tta BNC MoxyTh BimoOpakaTu KyJbTypHI I[IHHOCTi, IOB’sA3aHi
3 HOHATTSIMU BJIa/IM, KOHTPOJIIO Ta JIiIepcTBa. B aMepuKkaHChKii CBITOIISIIHIN
MOJIeNl BUCJIOBU THIYy get someone over a barrel i play cat and mouse with
€ TUIIOBHMH PETPE3CHTaHTaMU aBTOPUTAPHOI0, CUIIOBOTO MTiIX0y JI0 BiaH.

Benuka uacTka aHanmizoBaHUX i7ioM 0Oa3yeTbcsi Ha Meradopax, sKi
MPHUB’SI3yI0Th KOHTPOJb 0 IMEBHOTO BHAY AisuibHOCTI. OOpa3 KOHTPOIIO
abo momiHyBaHHsA UpoduIOEThCs imiomamu hold someone by the balls
i under one’s thumb. 3 iHmoro Ooky, call the shots 1 hold all the cards
OyJu 3am03M4eHi 31 CHOPTUBHUX 1 (a3apTHUX) HACTUIBHUX ITOp 1 BUPAXKAIOTh
i7Ief0 BIUIMBY Ta NMPUHHSTTA PIillIeHb Y CUTYaLlisX, KOJU KiHIEBUH pe3yabTar
KOHTPOJIIOETHCSL OJIHIEIO JIIOAMHOIO. Te came CTOCyeThCsl imioM in the
driver’s seat 1 in the catbird seat, BXUBaHHS SIKHX Yy JIJIOBOMY, OJiITHYHOMY
YM IPHUBAaTHOMY JMCKYpci mepeadadae aBTOHOMIIO BJaad i KOHTPOJIb Hal
MPOLECOM HNPHUUHSATTS PIlICHb.

3 Hofstede G. Culture’s Consequences: Comparing Values, Behaviors, Institutions, and Organizations

Across Nations: 2nd ed. Thousand Oaks, CA : Sage Publications, 2001. 616 p.

230



B
oA

0,ra)

WBCTDTE sl Mo Call

-

Puc. 3. YactotHicts iziom ICT' POWER y kopnycax BNC i COCA

Iniomarnuni BuCnoBU dance to someonel tune i play cat and mouse
YBHPA3HIOIOTh MaHIMYJIATHBHI Ta CTpaTeriyHi acmeKTH Biagy, (OKyCyroun
yBary Ha IICHXOEMOIIi}Hil nepeBasi.

TakuM dYHHOM, iACHHO-TEMaTHYHA CHOPSAMOBAHICTh [HX iJiOM Ha
MOHATTS. MAHIMyJALil, KOHTPOJNIO Ta MNPHUHHATTSA pIlleHb, a TaKOX IXHI
KUTBKICHI TIOKa3HUKH BKa3ylOTh Ha IepeBa)kalouy TEH/AEHIII0 B OPUTAHCBHKIN
1 aMepUKaHCHKIM CBITOINISAHWUX MOJENSX IIOAO ONMHUCY BIaJd B TEpMiHAX
CTpATEeTiyHUX i i JOMIHYBaHHS HaJ IHITUMH, SIKI BHABISIOTHCSA BiIIKPUTO
(manpuknan, rule the roost) Ta npuxoBaHo (Hanpukiaa, have someone in the
palm of your hand).

Huctpudymis igiom ICI" POWER (nuB. Tabn. 7) 3 mommsimy JHTBaJIbHUX
¢axTopiB (YHKIIIOBaHHA Jla€ 3MOTY 3pOOMTH Taki BHUCHOBKH. lmiomarwuHi
BUCIIOBH, TIOB’SI3aHI 3 MOBHOIO O0O’€KTHBAIli€l0  BIAAM, TEPEBAKHO
BHKOPUCTOBYIOTHCSI B ITHCBMOBOMY JIHMCKYpCi, 0coOnmuBo B iH(opmariiiiHoMy,
JiTepaTypHOMY Ta IyONIIMCTHYHOMY pericTpax. Po3MOBHE BHKOpHCTaHHS
imioM ICT" € MiHIMaJIBHUM.

B akagemiuyHMX TekcTax Ta OQIMIMHAX TOKYMEHTaX iTiOMH, MOB’s3aHi
3 BJIAQJI0I0, BHKOPHCTOBYIOTHCS HaiiMeHmle. 3arajioM HaWBHIIMH piBEHb
yactoTHOCTi imioM ICI" POWER y OpuraHCHKiH aHIIIMCHKIN 3apeecTpoBaHO
B razeTHoMy JucKypci (1,35 pasza Ha MiIBHOH CIIOBOBXHBAHb). Y JIITEpaTypHOMY
Ta MOETHYHOMY AMCKypcax dacTtoTHicTh imiom ICI" POWER namniuye 1,12 pasa
Ha MIJIBHOH CIIOBOBXXHBAHb.
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Tabmuus 7
Juctpnéynis iniom ICI' POWER y cy4acHiii aHriilicbkiii MoBi:
JiHrBaJbHI ¢pakTopy (OpUTaHCHLKMII BapiaHT)

Ne | Kareropist amckypey Hinkareropis ICT, Ha 1 mJaH ciiB
Monyc ITucemoBuit 3,60
Yeuuit 0,17
Tun Jluckypc, 00yMOBI€HNH KOHTEKCTOM 0,17
VYcHuii cLieHapu30BaHUM TUCKYPC 0,16
IndopmaruBHHEI TUCKYypC 2,32
XynoxHIl THCKypC 1,12
XKanp (mucbMoBHIA) AxkaeMivHa mpo3a 0,10
XyooXKHs JiTepaTypa Ta moesis 1,12
Jlpamaryprist Ta KiHOJHCKYpC 0,16
Tazetn 1,35
Kypuanu 0,68
IHTepHeT-nauckype 0,24
OdimiitHi JOKyMeHTH 0,08
XKanp (ycHuit) CycninbHuil / IHCTUTYHiHHUH =
OcgitHi#t / iH)OpMAaTHBHHI -
Bignounakosuii 0,17
JlinoBuit -

Imiomu ICT POWER (zuB. Tabx. 8) He BHABISIOTH CYTTEBUX BiAMiIHHOCTEH
Yy IUTaHHI CITiBBiTHOIICHHS MICEMOBOTO i YCHOTO IUCKYPCIB y HAI[iOHATEHOMY
aMepUKaHCHKOMY BapiaHTI aHTIIHCHKOT MOBH, ¢ (paKTHIHA TUCTPUOYIIS i1ioM
Ma€ TPUOIH3HO CXOXKi MOKa3HUKH. CTOCOBHO MIAKATETOpil «THUI AHUCKYPCY»,
TO TYT TPOBIIHUMH BHCTYIAIOTh IIiAKaTeropii «iH(GOPMATUBHUHA IHCKYpPC)
1 «AUCKypC, 3yMOBICHUI KOHTEKCTOMY, III0 TICBHOIO MipOIO BiIIIOBiZa€ TaHUM,
oZlepKaHUM y TIONEepEeNHIX MiIpo3Iiiax.

Tpaktyroun maHi s Kareropii «okaHp TUcKypey (muceMmoBuid)» v COCA,
0aunMo, MO TOKA3HUKHA YAaCTOTHOCTI 1MiOM IS TiIKATETOPid «XYHOXKHS
JiTeparypa Ta moesisy, «KypHaIn» Ta «HOBHHI» Maibke ieHTHYHi. B ycHOMY
xommoHeHTI COCA 3 mommamy nuctpuOymii imioM mepeBakaloTh KaHPH
«TenebadeHHsD» 1 «KiHODITBbMMY.

HacamkiHenp 3BepHEMOCS 1O XapaKTePHCTHKH EKCTPaJiHTBaJbHUX
¢akropie posmomimy imiom ICIT POWER B anrmiicekiii MoBi (muB.
Tabn. 9). 3a maruMu Tab6n. 9, y muceMoBoMy muckypci imiomu ICTT POWER
Y)KUBAIOThCS KOPUCTYyBadaMH HE OJHAKOBO. ABTOPH-YOJIOBIKH JICIIO YacTille
BHKOPHCTOBYIOTh 1IiOMH, TIOB’sA3aHi 3 BepOamizamiero Biaad, B 000X
KOpITycaX, IPUYOMY PI3HHIA HE € 0CcOONMMBO BigMiTHOW. Taka IWHAMIKa €,
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Tabmuusg 8

Juctpnéynis iniom ICI' POWER y cyuacHiii anriiiicbkiii MoBi:
JIHrBaJIbHI paKTOPH (aMepUKaHCLKMII BapiaHT)

Ne

Kareropisi auckypcey Hinkareropis ICT, Ha 1 mJH ciiB
Monyc ITucemoBuit 3,76
Yeunit 1,77
Tun Jluckypc, 00yMOBICHNH KOHTEKCTOM 1,77
IadopmaTuBHHI TUCKYpC 2,51
XynoxHIN TUCKypC 1,25
XKanp (mucemoBHif) AxasieMiuHa mmposa 0,20
XymoxkHs JIiTepaTypa Ta moesis 1,25
HoBunn 0,65
Kypnamu 0,66
InTepuer-auckype 1,30
XKaup (ycHmit) TenebadeHHs 0,82
Kinoginsmu 0,76
TenepaxioMoBIEeHHS 0,19
Ta6murs 9

Huctpuéynis iniom ICI' POWER y cyyacHiii anriilicbkiii MoBi:

eKCTpaTiHrBaabHi pakTOpH

Ne Kareropist Mixkareropis BNC, . coca, .
Ha 1 MJIH. caiB | Ha 1 MuH caiB
1 2 3 4 5
1 | Crarp aBTOpa (IIMCEMOBHI Yom. 0,59 0,56
JICKYPC)
Kin. 0,45 0,46
2 | Bik aBTOopa (IMCHbMOBHHA 0-14 - -
JIUCKYPC)
15-24 0,01 0,01
25-34 0,15 0,12
35-44 0,24 0,25
45-59 0,35 0,36
60+ 0,29 0,28
3 | Crarb MOBUS (YCHHI TUCKYPC) Yom. 0,06 0,25
Kin. 0,11 0,13
4 | Bik MOBIsI (yCHHIT THCKYPC) 0-14 - -
15-24 0,02 -
25-34 0,04 0,05
35-44 0,04 0,08
45-59 0,04 0,14
60+ 0,03 0,11
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[ponorxeHHs TaOIUII 9

2 3 4 5

5 | ComiaJibHU# K1ac MOBIIS AB 0,03 -
(ycHumit aucKypc)

C1 0,05 -

C2 0,04 -

DE 0,05 -

HalliMOBIpHille, 1HIUKAaTOpOM IiepeBarn abdo aBTOPHUTETY MAacKyJiHHOCTI
B HABEJCHUX BUILE TUIAX AUCKYPCY.

XKinku-asropu BukopuctoBytoTh igiomu ICI' POWER nemo pinmmre, Hix
YOJIOBIKM, OJHAK IMOKAa3HMKH YacTOTHOCTI BXKHMBaHHS CXOXi. BHKopucTaHHS
i1ioM L€l TpynH >KiHKaMH B 000X KOpITycaxX J1a€ 3MOTY AIHTH BHCHOBKY, IO
CTaTh HE € BUPIIAIFHIM (DAaKTOPOM iXHBOI YaCTOTHOCTI. BBl BU3HAYaIbHUM
(haKTOPOM € KOHTEKCT IXHBOTO Y>KUBaHHs. [ pyra KopucTyBadiB MOBH BIKOM Bif
35 1o 44 pokie Mae HaiiBui nokasuuku BxuBaHHs igiom ICI" POWER B 060x
Koprrycax. [laHi 11100 MOBIIB-YOJIOBIKIB JEMOHCTPYIOTb CYTTEBY PI3HHIIO MK
nBoma koprycamu. [TokasHuku koprmycy COCA mnepeBakaroTh aHaJIOTIUHI iM
y kopmyci BNC. Mogmi-xkinku BukopucToByroTh imiomu ICIT POWER 6inmbmn
MIOCTIIOBHO B 000X KOpITyCax.

BUCHOBKHA

3adikcoBaHi  po30DKHOCTI  MOXYThb  OyTH  3yMOBJIEHI  KUIbKOMa
B3a€MOIOB’I3aHUMH YWHHUKaMHU. [lo-mepime, Iie IUCKypCHO-TIparMaTHYHUN
yuHHUK. Sk 3acBigueno y mpausx k. Xommc'* ta [I. TanHeH'S, yomosive
Ta OKIHOYE MOBJICHHS pI3HHTBCS HE JIMIIEe JIEKCHYHUM HAIlOBHEHHSIM,
a W KOMYyHIKaTUBHHMH CTpaTeTisIMA: YOJIOBI4E MOBJEHHS TSKIE 10
KOHKYPEHTHHX, CTaTyCHO-OPI€HTOBAaHMX MOJENIEH JUCKYpCY, TOHi SK JKiHOYe
— JI0 KOOIEPaTWBHHUX Ta COJIiAapHO-opieHTOBaHMX. lle Moke NOsICHIOBATH,
yomy ICI" POWER nemMoHCTpy€e BHIY 4acTOTHICTH y YOJOBIYOMY MOBJIEHHI,
a ICI' CRITICISM - y xinodomy. Ilo-npyre, 1ie COLiOKYIBTYpPHHH YHHHHUK,
MOB’SI3aHMM 13 PI3HUMH TPAEKTOPISIMH PO3BUTKY TEHJEPHHUX JUCKYpCIB
y OpUTaHCHKOMY Il aMEepHKaHCHKOMY CYCIIJIbCTBaX. AMEpPHKAaHCHKA TpaHIlis
¢demiHi3My, 30Kkpema ii iHTerpamis B MeEAIHHMH Ta MOJNITHYHHH JHCKYpC,
nmouynHaroun 3 «apyroi xBuii» 1960-1970-x pokiB, MoIia CHpPUSATH OUTBII

14

Holmes J. Gendered Talk at Work: Constructing Gender Identity Through Workplace Discourse.
Malden, MA; Oxford : Blackwell, 2006. 264 p.

5 Tannen D. You Just Don't Understand: Women and Men in Conversation. New York : William
Morrow & Co, 2001. 342 p.
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PIBHOMIPHOMY PO3MOALTY 11i0M COLIaIbHO-TIOMITHYHOI chepr MiX YOIOBIUYUM
i xiHounM MoBieHHsM y COCA. HaromicTb OpuTaHChKa TUCKYPCHBHA TPAAUIIS
3 11 GUIBII BUPA3HOIO CTpaTH(IKAIE0 332 KJIACOBOIO Ta FEHAEPHOI0 O3HAKaMu'®
Moxe 30epiraru BupasHim po30ixHOCTI. [To-Tpere, 1€ KOTHITUBHHUI YMHHUK
— BIIMIHHOCTI B KOHIIENTYyalli3allii COMiaJbHUX BigHOCHH, 30kpema POWER
ta CRITICISM, y «4onogiuiit» Ta <okiHO4ii» kapTuHax cBity'’. KorHiTueHa
JIHTBICTUKA BH3HAE, IO 00pa3-CXeMHI CTPYKTYPH, Ha SKUX IPYHTYETHCS
ilioMaTuKa, MOXYTh aKTHBYBAaTHCSl II0-PI3HOMY 3aJIE)KHO BiJ| COIaJIbHOTO
JIOCBiJTy MOBIIS.

AHOTALLIA

Y crarri  3IIHCHEHO  KOPIIYCHO-)KaHPOBHH  JAUCTPUOYTHMBHUU
aHaii3 11iOMaTMKH cy4yacHoi aHmIiicekoi MoBHM y ii OpuTaHCBKOMY
i aMepUKaHCHKOMY HAlllOHAJBHUX BapiaHTaX Ha Marepiani TPhOX iJ1i0MO-
cemantnunux rpyn (ICT') — CRITICISM, CORRUPTION i POWER.
EmnipuuHoio 6a3010 JOCIHIJKEHHS CIYTYIOTh bpuTaHchbKkuil HalioHaNIbHUN
kopnyc (BNC) ta Kopmyc cydacHoi aMEpUKaHCHKOI —aHIIiHCHKOL
MoBu (COCA), a iHCTpyMEHTapieM aHalli3y — IOIIyKOBi iHTepdelcu
IporpaMHoOro 3a0e3ledeHHs [UIsi aHalli3y MacHBiB JaHUX 1 KOpIyCiB
Lancsbox X 1 BeOpecypcy www.english-corpora.org. MeTomomnoriiitny
OCHOBY IIpalli CTaHOBHTH TPUEAMHA AHANITUYHA KOHULEMIis, L0 MOEIHYE
BJIaCHE MOBHHM, KOPIyCHHH 1 IHCKYpPCHMH BHMIpH Ta CHUpPA€ThCI Ha
MoJIOKeHHST KopnycHoi ¢paseonorii JIx. Cinkinepa ta M. Cra60ca,
GaraToBuMipHOi Mozeni perictpoBoro ananizy JI. baiibepa i C. Konpan,
a TAKOX JIIHTBOKOTHITHBHOTO ¥ COLIOKYJIBTYPHOTO MiAXOIiB JO BUBYCHHS
JUCKYPCY. AHAIITUYHOK OJAMHUIICIO JTOCTIIHKCHHS € 11IOMaTUYHUN TIPOCTIp,
IO BU3HAYAETHCA 5K CYKYIHICTh KOPIYCHO JIOKQJTi30BaHUX 1 JIUCKYPCHO
aKTyaJli30BaHMX, [EPEBAKHO METaQOPUYHUX, 3HAYEHb YCTAJICHUX MOBHHX
BucioBiB. KinpkicHa 00poOka maHWX 3AifiCHEHa Ha OCHOBI YaCTOTHHX
MMOKAa3HUKIB Ha MUIBHOH CJIOBOBXKHBaHb i3 IMOJANBIIOI IHTEPIPETAII€H0
3a JIHrBaJbHUMHU (MOJYC, THII 1 aHpP IUCKYpPCY) Ta €KCTpPaJIiHTBaJbHUMU
(cTarp, BiK 1 couianbHMI Ki1ac MOBI / aBTOpa) mapamerpamu. Pesynbratu
JOCJIIJDKEHHSI CBiYaTh IMPO HASBHICTh SIK CIUJIBHUX, TaK 1 BapiaTHMBHO
cnenudpiyHuX puc y QyHKuiroBaHHI imiom ananizoBanux ICI. CminbHOIO
st 000X BapiaHTIB € IepeBakHA peajizamis 11i0M y TNHCbMOBOMY
iHhOpMaTUBHOMY Ta XyJOXXKHBOMY IHCKYpCi, JOMIHYBaHHS YOJOBI4OTO
MMCBMOBOTO JIUCKYpCY 3a IapaMeTpoM TeHjAepy W aKTHBHICTh BIKOBOi

16 Baker P. Using Corpora to Analyze Gender. London : Bloomsbury, 2014. 240 p.

17 Lakoff R., Bucholtz M. Language and Woman's Place: Text and Commentaries. Rev. ed. Oxford /
New York : Oxford University Press, 2004. 328 p.
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rpynu 35-59 pokiB. BogHowac 3adikcoBaHO HHU3KY MiXBapiaHTHHX
Biaminaocrteit: ICIT CRITICISM i CORRUPTION BuHSIBASIOTE BHPa3HO
BHIYy JAUCTPUOYTHBHY aKTHUBHICTh y OpHTaHCBbKOMY BapiaHTi, Toai sik ICT
POWER - B amepukancskomy; iziomun ICI' CORRUPTION y BNC TsixitoTh
JI0 Ta3€THO-ITYOJIIUCTUYHOTO Ta Xyl0KHBOTO KaHpiB, Toal kK y COCA — no
IHTEepHET-TUCKypCy. BusBiieHI po30iXKHOCTI IHTEPIPETOBAHO SIK PE3yiIbTaT
B3a€EMOJIT JHUCKYpPCHO-IIpPaArMaTHYHUX, COLIOKYJIBTYPHHX 1 KOTHITHMBHHX
YUHHUKIB, M0 BIiZOOpakarTh crenudiky KOHIIENTyali3amii KPUTHKH,
KOpynuii Ta BIagu y OpPHUTAHCHKIA 1 aMEpUKAaHCHKIH JIIHI'BOCHIUIBHOTaX.
3anponoHOBaHUIN Mminxig Moke OyTH eKCTpamolbOBaHO Ha MOAaNbIIi
3ictaBHi nocniimkeHHs iHmmX [CIT aHIIiACBKOI MOBH Ta CHOPITHEHHUX
MOBHHUX CHUCTEM.
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